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j A székely nemzet nagy fiai között a 
törhetetlen akaraterőnek egyik legszebb 
fpéldája Xántus János, akit a sors mos- 
bhasága arra kényszeritett, hogy muri- 
ks életének kincseit a nagy óceánon 
fosztogassa szét, de magyar hazájához 
olajához nern lett hütelen mégse soha. 
Családja görög eredetű, de már a 

V. sz. bán Mátyás király századában 
ü találjuk a székely nemesség soral- 
ffl. Atyja még olt született 

csíki hegyek tövében, de 
Származott Somogyba, ahol 
’ Széchenyi grófok jószág- 
kormányzója lett. Fia Xán- 
® János, a nagy utazó 
1525-ben született Csőim
en, Somogy megyében, s 

tanulmányainak befeje- 
Mentán a megyének aljegy- 
í|8 lett. A szabadságharcot 
<t hcnvédtiszt küzdötte 

^iig, utána a königrützi bőr
bakója lett. Családja nagy 
hozatok árán kiszabadi- 
b ugyan, de mert nem 

■■int meg becsmérlöleg 
i: 'atkozni a bécsi kormány- 
?-.ismét a börtönbe került 
pt, ha ímeg nem szö- 
k ’■ Hosszas kóborlás után 
í i került Londonba, majd 

^orika partjaira.
Amikor New-Yorkbsn 

/'ra szállott, 7 dollár volt 
vagyona, mégsem
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Nagyjaink.
— Csiktaplócai Xántus János. —

félt szembeszállani az élettel. Szüleinek 
gondosságából 7 nyelvet beszélt, jól 
zongorázott, de ami a legfőbb, nem 
szégyelte a munkát. Nem válogatott a 
megélhetés lehetőségeiben, volt újság
kihordó, kereskedősegéd, gyógyszerész, 
matróz, zongoratanitó, hordár, vasúti 
munkás és volt napszámos is. Büszkén 
írja naplójában, hogy térdig iszapban 
napokig ásta a csatornát — de soha
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Csikiaplocai Xóníus János.

7
■.

* .

?

egy pillanatig sem henyélt és nem 
szorult a mások kegyére.

Éppen ez a munkás élet szerzett 
neki kiváló barátokat. 1853-ban Pál 
würtembergi herceg vette maga mellé, 
mint útimarsait, azután egy vasútépítő 
társaság térképrajzolója lett. Pályája 
most gyors lendülettel emelkedett. Ér
tékes felvételeivel egyidőben nemcsak 
becsülettel megkereste mindennap a 

két dollárját, hanem min
denre kiterjedt a figyelme, 
ami körülötte volt. Érdekes 
megfigyeléseket tett áz indi- 
ánusok életére vonatkozó
ig, gyűjtötte a különös nőt 
vényeket, állatokat és gyüj 
tésének eredményeit szor
galmasan beküldte a wa
shingtoni, philadelphiai tu
dományos intézeteknek. Jel
lemző gyakorlatias gondol
kodására, hogy az Atkán- 
zas folyó vidékén járva egy 
füféle növényt 
amelyet kitűnő 
nak talált.

Ebből az
mafüből magot 
és beküldte a „washing
toni" nemzeti gazdasági tár
sulat szabadalmazó hivata
lának. Köszönő levélben 
tudatják vele, hogy az Unió 
déli államainak tekintélyes és 
elism zőgazdái között

fedezett fel, 
takarmány-

u. n. gra- 
gyűjtött
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szít fogják osztani a magvakat kisérlgtó- 
zés céljából.

Ezen sokoldalú tevékenység közepeite 
sohasem feledkezett meg elárvult hazá
járól, érte aggódó édesanyjáról. Qyüj 
léseit mindig megosztotta az amerikai 
és pesti múzeumok között és nem 
indult posta,'amellyel ne küldött volna 
gyöngéd szeretettel írt kimerítő levelet 
anyjának, testvéreinek. Ezek a levelek 
meg is jelentek kivonatosan a magyar 
napilapokban, később, 1853-ban, külön 
kötetben is. •

Amikor a vasúttársaság megbízatását 
elvégezte, Kroger grófnak, a kjöben- 
haveni múzeum igazgatójának kíséreté
ben járta be Mexikó partvidékét. A 
tudományos társaságok valósággal ver
sengtek, hogy munkásságát a maguk 
számára lekössék. 1857-ben az Unió 
kormánya egy nagyszabású tudomá
nyos kutatás vezetésével bízta meg, 
amelynek célja volt Amerika nyugati 
részének a Sierra Nevada és Kalifornia 
első térképezése. Erről a nevezetes 
utazásról jelent meg első magyar nyelvű 
könyve: Utazás Kalifornia déli részeiben.

Már-már úgy látszott, gyökeret ver 
élete az új világban, ahol szolgálatait 
megbecsülték és illően meg is jutalmaz
ták. Megkapta az unió polgárjogát, fel
vették a katonai mérnöki karba, s 
angol nyelven megjelent müvei széles 
körben ismertté tették a nevét. De 
dicsősége tetőpontján odahagyja Ameri
kát, anyja sürgető könyörgésére hazsjön, 
1801-ben. Nem kevesebb mint 20 ezer 
értékes múzeumi tárgyat hoz haza, 
köztük 5000 darab kitömött madarat, 
azonkívül 1000 kötet amerikai tudomá-- 
nyos könyvet ajándékozott a Nemzeti 
Múzeumnak.

De az osztrák zsarnoki uralom nyo
masztó levegőjét nem bírta ki sokáig. Két 
év múlva visszament Amerikába, ahonnan 
Mexikóba küldik, mint konzult. Átélte 
a mexikói forradalmat, de amikor a 
franciák mexikói császárrá tették Miksa 
osztrák herceget, véglegesen hazatért 
Magyarországba.

Itthon meleg szeretettel fogadták. 
Hiába hivatkozott a mocsárláztól meg
rongált egészségére, át kellett vennie 
az általa alapított Állatkert igazgatását, 
s alig győzte kielégíteni a különböző 
lapokat, amelyek cikkeket kértek tőle.

1869 ben újabb útra indult. A kor
mány kinevezte a Novara -- kutató 

társaság tagjává és ezzel el is jutott 
Khinába, Hongkongba. Ott azonban 
összetűzött a konzullal, akitől azt köve
telte, hogy ne osztrák, hanem „osztrák
magyar fő konzul" elmet használjon. 
Célját nem érte el, ezért otthagyta az 
expedíciót és önálló tanulmányútra 
indult. Bejárta és tanulságosan leírta 
Ázsia nagy szigeteit. Budapesten őre 
lett az általa alapiiott Néprajzi Múzeum
nak, alelnöke, majd 1889-től einöke a 
Földrajzi Társaságnak, tagja a Tudomá
nyos Akadémiának.

A 80-as években azonban testi egész
sége rohamosan hanyatlott, mindamellett 
folyton írogatott kisebb cikkeket és 
gyakran tartott érdekes, vonzó ssabad 
előadásokat. 1894-ben halt meg, hátra

B telepBseh Síp a HemzBtBk SzOvbIsíqb előtt.
Még élénk emlékezetünkben áll 

az a hatás, melyet a brassói nagy
gyűlésen a telepesek érdekében 
felolvasott határozati javaslat, de 
még inkább Bakos János telepes 
gazda felszólalása gyakorolt. Ez 
a bodófalvai egyszerű gazda-em
ber keresetlen szavakban állította 
a nagygyűlés elé, mi indította a 
telepeseket, hogy a Magyar Párt
tól kérjék, vigye ügyüket a Nem
zetek Szövetsége elé. Megkísé
reltek itthon mindent, ezek a vé
reink. Bukarestben küldöttségileg 
keresték fel a szenátus és kamara 
elnökeit, a földmivelésügyi mi
nisztert, mindeniktől kedvező Ígé
retet nyertek és mégis most már 
szétosztják kicsi földjeiket. A 
végső kétségbeesés hajtja őket 
tehát a Nemzetek Szövetsége elé.

Most a Magyar Párt ez ügy
ben hivatalos nyilatkozatot tesz 
közzé, mely a következőképpen 
hangzik:

Az Orsz. Magyar Párt elnöksége a 
brassói nagygyűlés elé határozati javas
latot terjesztett, mely szerint a telepe
sek agrársérelmeit a Nemzetek Szö
vetségének bejelenti. Tette ezt a tele
pesek kifejezett kérelmére. Ezt a 
javaslatot a nagygyűlés elfogadta. A 
telepesek azonban tudatában voltak, 
hogy panaszuk hatásosabb lesz, ha azt 
egyenként is a Nemzetek Szövetsége 
elé terjesztik. Ezért eddig

652 telepes megbízta dr. Tornya 
Gyula cső kovái ügyvédet, hojiy

tiajgyva 2ŐQ írott kötetre menő amr h 
naplóját, amelyben 1000 aél több : v: 
van s szárnos kisebb értekezésen k 0: 
12 magyar, 15 angoi, 9 spanyol 
német és 2 latin munkát. Naple j2 
nagyrésze még ma is felhasznál Ja 
anyag, pedig sok érdekes adatot 8 
lalmazhiít, mert szárazföldi kutatási0 
eredményein kívül 89 sziget és zfc T 
felfedezésével gazdagította a fölfog 
ismereteket.

Munkás életének rövid leírását zkh£ 

le saját szavaival, amellyel édes airF 
hoz írt amerikai leveleinek e(?y?ei 
fejezi be : „otthoni barátaink megellj 
déssel tekinthetnek felénk, becsük3, 
hozva a magyar névre, s az imí;)3 
egykori hazára." A. P.

-ke 
"Ti 

■léi
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panaszukat Genfbe a Nemze 
tek Szövetségénél adja be, " 

Dr. Tornya Gyula errő.1 a megír8 
tásról, mint az Orsz. Magyar FJU( 
Temea-Torontál megyei tagozatsz 
alelnöke, a központi elnökségnek jekí^e] 
tést tett, mely jóváhagyta megállrL 
dását a telepesekkel, egyben megfej 
őt, hegy a brassói naggyülés hatéról" ‘ 
tát is terjessze a Nemzetek Szövetségi 
elé. Dr. Tornya Gyula február JÜr 
25-én eleget tett megbízatásának éjjyj 
telepesek, valamint a Magyar k 
memorandumát Colbán Erik fóti: 1 
nak átadta. M

Mi csak örvendhetünk azfe 
hogy amikor Erdélyből az 
panasz ment a Nemzetek Szőröz 

1 sége elé, ez éppen a telepeGy 
ügyében történt. Bizonyítja ez ftni 
hogy akárhogy szapulják i&t 
Magyar Pártot, hogy nem kh 
viseli a magyar népet, az HS’-n 
vád csak rosszindulatból e:/ 
mert Íme a Magyar Párt köte 
ségének tartotta, hogy ami 
652 telepes a maga sérelmét 
orvosolni nem tudja, ezt a N 
zetek Szövetsége elé vigye. H. 
a külföld közvéleményében mi 
hatása volt a telepesek által 
adott panasziratnak, azt legjot P 
jellemzi a Journal de Génévé ' « 
28-iki száma, amely részle: 
foglalkozik a telepesek üg;> '- 
és figyelmezteti a külföldet, 1 
össze ne tévessze ezt a p.r ,‘c 
a magyar nagybirtokosok p 
sxaival, hanem vegye tudor’ 



Magyar Kép

ur hogy íH ugyanolyan sérelemről
■ van sió, mint amilyen a lengyel

ig t országi német telepeseken esett. 
y.. Ebben az ügyben szives volt 
jfó'.Jakabffy Elemér pártalelnök is nyi- 

latkozni, ö közvetítette ugyanis 
oi a párt-vezetőség és dr. Tornya 
áSi;-őyula között a tárgyalásokat és 
zi Tornya Gyula beszámolóját ő 

5j(4r. közölte a párt elnökségével. Ja-
‘|kabfíy szerint Tornya Gyula igen 

jj.ikedvező fogadtatásban részesült a 
gLWemzetek Szövetségének előkelő 

g^'Tényezői részéről, úgy Askerate 
ygíjóigazgató, valamint Kólóén Erik, 

kisebbségi szakosztály főtit- 
mí' tóra nagy érdeklődést mutatott az 
j jgjy iránt és különböző kérdése- 
—-két is tettek az előttük megjelent 

Tornya Gyulához. Ezek az előkelő 
tényezők azonnal' észrevették a 
nagy hasonlatosságot ezen pa- 

^6nasz és a lengyelországi német- 
^.lelepesek panasza között, amely 
^tudvalevőleg szintén a Nemzetek 
:até"Szövetsége elé került és amely- 

eredménye lett, hogy a Len- 
^yel államot kötelezték teljes kár- 
^felanitásra azokkal szemben, akiket 
"ets^spüktől megfosztott. A mi pén- 
ár fűnk szerint 220.000 Leit kapott 
k e'^y ilyen telepes.
3ti,í Arra a kérdésünkre, hogy vájjon

H52 telepes az összes telepes 
azteégekből való-e, Jakabffy alel- 

ííök kijelentette, hogy néhány 
ző^zség meghatalmazását Tornya 
peGyulának még nem küldötte be, 
íz^nit azonban pótlólag is megte

het, mert nincsen akadálya annak, 
kjogy a beadott panasz pótkér-
i.̂nnyel  kiegészíttessék.

Szemlélő.

y k é r j e s z

C’ is j. T e te F o b a iá mo ti 
Ö-48. érj ő-ő4.

I Dr. Balogh Endre

Folyó év március 10-én temettük el 
Kolozsváron dr. Balogh Endre ma
rosvásárhelyi ügyvédet és magyar írót. 
Mindössze 44 évet élt, de akik ismer
ték, tudják, hogy ez aránylag rövid 
élet alatt is mennyi ériékes és szép 
dolgot mivdt. Ifjabb éveiben részt veti 
a maros-tordamegyei közéletben s 
Dézsy Zoltán párthívei között küzdött 
a székely érdekekért. E közéleti mun
kásságát a nagy háború alatt abban 
kellett hagynia, mert 1916-ban súlyos 
beteg tett. Három évig tartott beteg
sége. Csak a teste volt beteg, lelke 
ekkor nőit meg igazán: ekkor leit be
lőle magyar iró. Felgyógyulván, gyö
nyörű és mély tartalmú elbeszélések
ben irta le az erdélyi magyar közép
osztály sorsát a világháború után. Ez 
elbeszélésekből 1922-ben egy kötetre 
valót Hajótöröttek címen Kolozsváron 
könyvalakban is kiadott. E kötet ha
tása rendkívül nagy volt. Az Erdélyi 
Irodalmi Társaság tagjai közé válasz
tolta, a bírálók itt is. Magyarországon is 
a legnagyobb dicsérettel emliteiíék. Ez 
Idő óta Balogh Endréről úgy beszél
tünk, mint egyik legjobb erdélyi ma
gyar szépirónkről, kitől még nagyon 
sok szép alkotást várunk.

Sajnos, régi betegsége, a vesebaj 
kiújult. Hiába volt a leggondosabb 
ápolás, a halál elragadta sorainkból.

Pihenése legyen csöndes!

A belpolitikai helyzet. Az ország
gyűlés mos! kezdte el a közigazgatási 
reform tárgyalását. Amint már több 
alkalommal jeleztük, ez a törvény tu
lajdonképen a kormány önkényének 
lasz a szentesitője. Ad ugyan látszat 
szerint intézkedési jogot a községi és 
városi lakósoknak az őket érdeklő 
ügyekben. Ez a jog azonban a gya
korlatban nem sokat ér. Sőt nyugod
tan lehet mondani, hogy semmit sem 
ér. A prefektusoknak ugyanis joguk 
van a nekik nem tetsző határozatokat 
másokkal kicserélni. Természetes, hogy 
ez a jog a belügyminisztert is megil
leti. Ezenfelül arra is joguk van, hogy 
a községi képviseletek által nem is tár
gyalt uj intézkedések végrehajtását kí
vánják a községektől saját ügyeikben. 
Egyszóval, a törvény egészen orosz 
mintára rendezi be a közigazgatást.

Ezt nem mi állapítjuk meg, hanem 
kiváló román politikusok. Első sorban 
természetesen az ellenzékhez tartozók, 
de olyanok is, akik előbb a kormány 
táborához tartoztak.

A törvényjavaslat tárgyalását a sze
nátusban kezdték meg. Polony szász 
szenátor élesen támadta azt és többek 
közt arra is hivatkozott, hogy az ellen
tétben áll a gyulafehérvári határozatok
kal. A beszédre azonnal felelt Bratianu 
Jonel miniszterelnök. Erősen védte a 
javaslatot, ami érthető is az ő szem
pontjából. Azt azonban már nehéz 
megérteni, amit a gyulafehérvári hatá
rozatokról mondott. Mi ezeket mindig 
érvényes törvényül tekintettük, hiszen 
Erdélynek Romániához csatolása azok 
alapján történt. De a király Is szente
sítette őket. Bratianu miniszterelnök 
szerint azonban a gyulafehérvári hatá
rozat csuk kijelentés volt, aminek kö
telező ereje nincs. Ez olyan felfogás 
törvényerejű határozatokról, amilyent 
felelős államférfi soha még ki nem 
nyilvánított.

Nyilatkozott a miniszterelnök ez al
kalommal a kisebbségekről is. Azt 
mondta, hogy a kisebbségeknek ko

’^nkat, gyflmöícr.facsemcté- 
és Frölöoltványokat CKnk o

K e r: ^.tzda s ági ro Msg- 
termolő R és z vény I árr-Rsárrnál

Ptegywfrftdon (Gerliíay-paloia) v&sárolj’inh.



molyán kell akarniok az együttműkö
dést az állammal, mert kapcsolatot 
velük addig nem lehet teremteni. Ez 
az állítás egyedül elég annak bizonyi 
fására, hogy milyen kevéssé gondol a 
miniszterelnök a kisebbségi kérdéssel. 
Nyilván bizonyos mindenki előtt, aki 
az erdélyi helyzetet ismeri, hogy a 
kisebbségek és a magyarság is, becsü
letesen elfogadta uj helyzetét és igyek
szik a viszonyokhoz alkalmazkodni. De 
ezenfelül igyekezett minden alkalmat 
felhasználni arra, hogy a kormánnyal 
kapcsolatot találjon. Tehát komoly 
bizonyítékát adta erre irányzott szán
dékának. így, ha ebben a tekintetben 
eredmény nincs, az mindenkinek lehet 
hibája, csak éppen a magyarságnak 
nem.

Érdekes azonban, hogy a miniszter
elnök ilyen erős nyilatkozatai mellett 
is állandóan tartja magát a kormány 
bukásának híre. Most a „Dimineata® 
cimü újság hozott ilyen hirt. A bukás 
okául azt hozta fel, hogy Bratianu 
Vintila pénzügyminiszternek pénzszerző 
küllőid! útja nem sikerült, Nem sike
rült azért, mert a külföldi pénzügyi 
körök határozottan kijelentették, hogy 
nem adnak kölcsönt, amig a mai kor
mány vezeti az ország ügyeit. Ezért 
a király elhatározta, hogy a kormányt 
a még letárgyalásra váró törvényjavas
latok letárgyalása után állásától fel
menti. E szerint tehát a kormány fel
mentése a közigazgatási és a választó
jogi törvény megszavazása után tör
ténnék. Tehát reánk nézve későn. Mert 
nem igen lehet hinni, hogy a megho
zott törvényeknek a mi érdekeinket 
sértő rendelkezéseit utóbb megváltoz
tassák.

A szászrégeni választás. A 
régeni választókerületben erősen 
folynak a választás előkészületei. 
Goga jelölt Averescu tábornok 
kíséretében bejárta a kerületet. 
Szászrégenben vacsora volt a 
tiszteletére, melyen a magyar ve
zetők is megjelentek. A kerület 
2000 magyar választója Gogá-ra 
fog szavazni.

A csikmegyei választás. A 
Magyar Párt elnöksége a kerü
let vezetőségével egyetértve dr. 
Gyárfás Elemért léptette fel hi
vatalos jelöltül a csikmegyei sze- 
nátori mandátumra. Ellenfele, Flo- 

rea csikmegyei prefektus, aki 
máris bejárja a kerületet faluról- 
falura, mindent ígérve és írásos 
lekötelezést kérve a maga részére 
a választóktól. Ennek ellenére is 
bizonyos a Gyárfás Elemér meg
választása, ha igazságos lesz a 
választás, mert minden igaz ma
gyar reá fog szavazni.

A német helyzet. Ebért elnök te
metése után sem tisztul még a hely
zet annyira, hogy utóda személyéről 
bizonyosat lehetne mondani. A leg
képtelenebb hírek indultak el ebben a 
tekintetben. Ezek között például az is, 
hogy a német trónörököst fogják je
löltül felléptetni. Ez a hír aztán érthető 
izgatottságot keltett a nagyantant álla
maiban, azonban, — amint természe
tes is — nem volt igaz. A legkomo
lyabb jelöltek: Marx volt kancellár, 
Luther mostani kancellár és Von Seckt 
tábornok, a jobboldali német pártok 
jelöltje.

Különben semmi sem jellemzi job
ban a Németországgal szemben még 
mindig fennálló bizalmatlanságot, mint 
az, hogy milyen könnyen elhisznek 
róla minden olyan hirt, amely rossz 
szándékait igazolná. Mi is közöltük, 
igaz, kételkedve azt a hirt, hogy Né
metországot a katonai ellenőrző bizott
ság fegyverkezésen, tehát háború elő
készítésén fogta rajta s ezt be is jelen
tette a Népszövetségnek. Most kitűnt, 
hogy e hírből egy szó sem igaz. A 
beterjesztett hivatalos jelentés ennek 
épen ellenkezőjét állapította meg, 
vagyis azt, hogy Németország lefegy
verzési kötelességének becsületesen ele
get tesz.

Hogy mennyivel másképen fogják 
fel a nagyantant hivatalos körei a hely
zetet, azt az bizonyítja, hogy minél 
közelebbi kapcsolatot óhajtanak létesí
teni Németországgal. Fel akarják venni 
a Népszövetségbe s szövetségre Is 
lépnek vele, ha az európai béke biz
tosítására garanciákat ad. Ez nagyon 
Is érthető, mert, ha Németország az 
orosz szovjettel keres összeköttetést, 
újra felboríthatja a békét, míg más
kép biztos őre lesz annak.

iwii.m II in I piif|~Tiu

Meglepetés Amerikában. Coolic/a 
elnöknek egy javaslatát a szenátus 
szavazta. Vagyis magyarán az elncigg 
leszavazták. Maga a kérdés — 
ügyészi kinevezés — nem nagy jel-/Dl 
tőségü. De következményei nagyvár 
lehetnek. A leszavazást ugyanis 
fogják fel. hogy a szenátus nem a't’ 
Európa gazdasági újjáépítésében r}^lS, 
venni s ezt ily módon adta tudiárai, az| 
elnöknek. tónak

Magyarország költségvetése. s?s’ 
kisantant államai együttes előterjes’lL 
tettek Magyarország költségvetése elk 
Sokalloíták annak nagyságát s a; 
gyanujokat fejezték ki, hogy a köl.í- 
vetés tételei tulajdonképen fegyve' 
zést takarnak. A jóvátétel! bizottság 
előterjesztésről úgy határozott, be 
Smith pénzügyi főbiztost fogja a k 
désben meghallgatni. Ez, a határa 
valójában a panasz elutasítását jel? 
hiszen a költségvetés épen a Sr 
felügyelete alatt állíttatott össze s i. 
ő közvetlenül tudja bizonyítani, boy 
a költségvetésben semmi rejtett dele .... 
nincs. \

Panasz a Népszövetségnél, f 
csehországi kisebbségi képviselők ry 
riaszt adtak be a Népszövetséghez}, 
cseh kormány ellen a cseh r.orámi 
ügyében, mely tönkre teszi a kisek. ' 
ségek gazdasági életét, I ;

A genfi jegyzőkönyv dolga. 
Népszövetség tavaly Géniben 
rozta, hogy a világbéke biztosításait*” 
gélt valamennyi tagállamnak egy közt 
garancia szerződés megkötését io:^ 
ajánlani. A gondolat nem nyert 
nos tetszést akkor sem. Ma pedig 
pecséteknek lehet tekinteni a soriJk 
Az angol külügyminiszter ugyanis 
jelentette az angol képviselőházi; 
hogy nem javasolja egy ilyen 
nos szerződésnek aláírását az orsz^;t. 
nak. Elég lesz, ha a közvetlenül éripk 
kelt országok maguk között szerzi)^ 
nek ily irányban. Ez azt jelenti, 
Anglia még nem látja a világ hely- i.’ 
tét annyira tisztázottnak, hogy ily 
ződés kötése szóba kerülhetne.

; 1

A német-román gazdasági 
Németországgal való gazdasági 
tüzérünket Németország kérésére 
Népszövetség jóvátételi bizottsága i- 
megvizsgálni. Épen ezért a román l í 
mány semmi megtorló intézkedést r’’/ 
íe:t, mert bízik abban, hogy át^ / 
bizonyítékai alapján a kérdés az ő ' j. 
vára fog eldőlni. i

■■
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Két magyar tudós jubileuma. Meg- 
y ünnepség folyt le e hó 8 án Ko- 
nagjtfsvárt Két nagy tudósnak: Dr. Páter 

íis Aliinak és Dr. Szádeczky Gyulának 
»m éves áldásos működését ünnepelték 
’ jég tisztelőik. Dr. Szádeczky Gyula a 
\n/,£[iloisvári egyetemen a földtan tanára 
Qtárai, al Erdélyi Muzeum-Egylet ásvány

inak igazgatója volt, ma állami geo- 
Wjs- Hosszú pályáján nemcsak ren-

A Kassai Gazdasági Akadémián töl
tött 9 évi tanárság után 1893-ban a 
Kolozsmonostori Gazdasági Akadémián 
rendes tanár és a Vetőmagvizsgáló 
Állomás vezetője, majd gazdasági aka
démiai igazgató lett.

Mint a Kolozsvári Egyetem magán
tanára, a növénymeghatározás nehéz 
tudományába Ó vezette be a tanárje
lölteket, majd az egyetemi növénytani 
tanszéket is betöltötte rövid ideig. Jelen
leg, mint a gazdasági akadémia nyugal
mazott igazgatója, a Vetőmagvizsgáló 
Állomás és a Qyógynövénytelep vezetője.

egyszerűbb földművestől fel az egye
temi orvosprofesszorig.

A gyermekek jövőjéért. A katho- 
likus Státus igazgatótanácsa f. hó 12-én 
gyűlést tartott, amelynek főtárgya a 
hitvallásos iskolák helyzetének megbe
szélése volt. Az egyház vezetői általá
nos tájékozódást szereztek a katholikus 
iskolák küzdelmeiről és elhatározták, 
hogy bizottságokat küldenek ki, ame
lyen minden vidéken tanulmányozni 
fogják a kérdést és közvetlenül a nép
pel igyekeznek a bajok orvoslásáról ta
nácskozni. A Státus egyik vezető em

bere igy jellemezte a helyzetet:
— Sajnos, meg kell állapíta

nunk, hogy a megértés népünk 
igen nagy részénél hiányzik. 
Egyrészt meg van félemlitve, más
részt túl van terhelve. Nemcsak 
a községi terheket kell hordoz
nia, hanem AngheJescu miniszter 
az állami iskolákat is velük állít
tatja fel. Habár ezt a túlterhe
lést el kell ismernünk, még sem 
hunyhatunk szemet az előtt, hogy 
mig népünk egy része meghozza 
áldozatát saját iskoláiért, ame
lyekben mégis inkább biztosítva 
van a magyar nyelvű oktatás; a 
nép másik része közönbös marad.

— Nehéz időket élünk, de 
éppen a nehéz idők mutatják meg 
egy népnek hivatottságát. Minél 
nagyobb a megpróbáltatás, annál 
nagyobb kitartásra és hősiességre 
van szükség. E nélkül elpusztul
unk. Román testvéreink a magyar 
impérium alatt csodálatos kitar
tással őrizték, védték iskoláikat 
és létesítettek felekezeti iskolákat 
Igaz, hogy a magyar állam eb
ben, a háború utolsó esztendői
nek kivételével, támogatta őket. 

Viszont bizonyos, hogy nagy adókat 
hoztak kulturális intézményeik fentartá- 
sára. És éz a nép zúgolódás nélkül 
tette ezt. És a szászok? Szinte nem is 
merünk erről beszélni, érezve roppant 
fölényüket, öntudatos áldozatkészségü
ket nemzeti kultúrájuk, iskoláik megvé
dése és fentartása körük Megvagyunk 
azonban győződve, hogy népünk szin
tén öntudatra ébred és legalább az 
utolsó pillanatban megteszi kötelességét 

Magunk is, mint magyar népünk lel- 
kületének ismerői, bizonyosan állítjuk, 
hogy a jó szó és a szeretetteljes kö
zeledés megnyitja a nép szivét és föl
kelti áldozatkészségét. A forrás vize 
hosszú utón elszárad : menjünk tehát 
közvetlenül a forráshoz s akkor nem 
fogunk csalatkozni.

Románia tartozása Angliának. Az 
angol pénzügyminiszterhez kérdést in-
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köj Dr. Szádeczky Gyula
fo.'kg fiatal embert képzett ki szakmája

^jfríben, hanem Erdély földjének kula- 
a gazdasági életnek is megbe- 

dtihetáüen szolgálatokat tett.
’Ofí.Df. Páter Bélát olvasóink nagyon jól
íis i|?rik. Lapunknak legkedveseb mun- 
ízb ő, kinek gazdasági és egészség- 

cikkei mindig eseményszámba 
“nek s tanulságot és lelki élvezetet

“ jj-Mk az olvasónak. Bizonyára sokak 
éf- ,-jklődésének teszünk eleget, ha pályá
éi pjsit az alábbiakban röviden vázoljuk.

Pdfer Béla 1860-ban született
,|v;.ívesen. Tanuló-éveit Lőcsén töltötte, 

környékének és a Magas Tátrá- 
gyönyörű növényvilága ejtette rabul 

királyi József-Műegyetemen és a
^!P«ti Egyetemen tanult. A tanári 

re > ^1 megszerzése után tanársegéd 
o: ^Műegyetem növénytani tanszékén.

---------------------------------------------

:Vásároljon a PARISIEN-áruházban Cluj-Kolozsvár,
I Regele Ferdinand 12. Ezám alatt, hol minden árucikket a legolcsóbban szerezhet be.
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Dr. Páter Béla

Irt több gazdasági adadémiai tan
könyvet, melyek között pályadíj-nyer- 
tesek is vannak. Ezekből s az ö párat
lan szeretettel hangzó szavaiból sok 
ezer gazdász vetette meg boldogulá
sának alapját.

Megszámlálhatatlan annak a sok ki- 
sebb-nagyobb rajongó tárgyszeretettel 
megirott cikknek a sora, melyeket külö
nösen a gyógynövények gyűjtéséről, 
termesztéséről, felhasználásáról irt, köte
tekben, a Természettudományi Közlöny
ben, gazdasági lapokban és a napila
pokban is, hogy azok mindenki számára 
hozzáférhetők legyenek.

Az ó tanácsai alapján folytatott gyógy- 
növénygyüjtés sok szegény embernek 
az asztalára adott mindennapi kenyeret 
és sok betegnek adta vissza elveszett
nek hitt egészségét. Áldja Is érette vala
mennyi! Neve egyformán ismert a leg-
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téztek, mennyivel tartozik Románia An. 
gliának. A pénzügyminiszter megálla
pította, hogy Románia adóssága jelen
leg 25 millió font sterlingre rúg. A mi 
pénzünk szerint ez körülbelül 20 ezer 
millió leit jelent, ami bizony szédüle
tesen nagy összeg.

A tisztviselők nyugdijáért. A ro
mán kormány egyik legridegebb intéz-' 
kedése, hogy a magyar tisztviselőket 
minden nyugdíj nélkül elbocsátotta állá
sukból. Ebben a tekintetben alig tett 
különbséget azok közt, akik letették 
vagy megtagadták az esküt. A Magyar 
Párt fölhívta a parlament magyar kép
viselőit, hogy terjesszenek indítványt a 
parlament elé’ a volt magyar közalkal
mazottak nyugdijának biztosítása végett. 
A Magyar Párt kimutatást állít egybe 
a nyugdijjogosultakról. A határidő még 
nem járt le s máris 213 igénybejelen
tés történt. A nyugdijat roppant kis 
összegekben állapította meg a kormány, 
méltán kelt hát nagy elkeseredést, hogy 
még azt sem akarja kiutalni az érde
kelteknek.

Meggátolják a gonosztevők sza
porodását. Az amerikai Egyesült-Álla
mok parlamentje gyökeres védekezést 
vezet be a gonosztevők szaporodása 
ellen. Közelebbről törvényjavaslatot fo
gadtak el, amely kimondja, hogy az 
elme-beteg és a gonosztevő férfiakon 
orvosi műtétet kell végrehajtani, amely 
megfosztja őket nemzőképességüktől. 
Valószínű, hogy ezt a példát az európai 
államok is utánozni fogják.j

Folyóba zuhant bizottság. A 
szovjetoroszországi Noszgrov városban 
a folyó fölött hidat építettek. Mikor a 
híd elkészült, teherpróbát tartottak. A 
próba alkalmával a hid• összeomlott és 
az egész vizsgálóbizottság belezuhant 
a folyóba.

Németek tüntetése a csehek ellen. 
Ezelőtt öt esztendővel történt, hogy 
Csehországban nagy tüntetéseket ren
deztek a németek ellen, amely alkalom
mal ötvenhat német embert megöltek. 
Ezen az emléknapon Bécsben tizenötezer 
ember gyűlt egybe, akik tüzes beszé
dekben tiltakoztak az ellen, hogy a 
csehek három és félmillió németet szol
gaságban tartsanak. Hasonló gyűlések 
zajlottak le a csehek ellen más német 
városokban is.

A világ vége. Harminchat adventista 
család, akik New-York közelében, egy 
kis városban éltek, pénzzé tették min
den vagyonukat — közel hétmillió 
dollárt — és az egész összeget átadták 
New-York város polgármesterének azzal 

a rendeltetéssel, hogy ossza ki a város 
szegényei között. Az adventista hitköz
ség ezután egy szigetre költözött, hogy 
nyugalommal várja be a világ végét. 
Meg voltak ugyanis győződve arról, 
hogy a prédikátoruk által előre meg
határozott napon újra bekövetkezik az 
özönvíz, amelyben az egész világ el
pusztul. A derék adventisták hűségesen 
várták a világ végét, mikor azonban 
néhány nap is elmúlt anélkül, hogy az 
ég csatornái megeredtek volna, vissza 
tértek otthonukba. Előbb azonban föl
keresték a new-yorki jpólgármestert és 
megkérték, hogy amennyiben még 
maradt valami a hétmillió dollárból, 
adjon nekik egy kis segítségét, mert 
alig tudnak hazavergődni.

A borjú, mely a szivét a nyaká
ban hordja. A budapesti Állatorvosi, 
Főiskolának rendkívül érdekes „lakója" 
van néhány nap óta. Ez az érdekes 
lakó egy kis borjú, amelyik egyébként 
jónövésü, izmos, erős, fejlett állatka, 
csak a nyakában hordja — szivét. Nyole 
héttel ezelőtt született egy szegedi 
tanyásgazda portáján s gazdája bizo
nyára nagyon meg volt lepődve, amikor 
a várva várt újszülöttet meglátta. Mert 
a borjúnak anyaka, alul, ahol a mellső 
lábai kiszökkennek, bő zacskóvá szé
lesedik s ebben a zacskóban egy túl
ságosan fejlett, hatalmas szív dobog. 
A gazda az állatot felrakta szekérre és 
bevitte a szegedi vágóhídra, hogy le
öléssé. Itt azonban az állategészségügyi 
főfelügyelő — miután megvizsgálta a 
csodaállatot —, megmagyarázta neki, 
hogy milyen tudományos jelentősége 
van a kis borjúnak, amelyik így aztán 
megmenekült a taglótól. Először a sze
gedi főiskolán mutatták be, végül Buda
pestre vitték, ahol most egyik fő büsz
kesége az Állatorvosi főiskolának. A 
csodálatos borjura nagyon vigyáznak. 
A khető legjobb elbánásban részesül, 
mert az ilyen rendkívüli állat a tudo
mány szempontjából annál jelentősebb, 
mennél tovább él.

Az állatok viselkedése eső köze
ledtekor. A falusi emberek régi ta
pasztalata az, hogy a kutya füvet eszik 
és fecskék is alacsonyan repülnek, ha 
az idő esőre fordul. Ebből a jelekből 
egyesek arra következtetnek, hogy az 
állatnak idöjóslási tehetsége van és azért 
viselkedik igy. Pedig a doiog nem így 
áll. A fecskék azért repülnek alacso
nyan eső közeledtekor, mert a boga
rak repülnek ilyenkor közel a főid szí
néhez, tehát nekük is abban a levegő
rétegben kell repülni, ahol az ö táp-
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lálékuk, a bogarak repülnek. A/ 
látszólagos idöjóslási tehetségén?! 
egészen más oka van. A beieibi 
bélférgek ugyanis időváltozás 
nyugtalankodnak és ez által azáü’es 
kellemetlen gyomor- és bél-érz-, sz< 
okoznak, melyektől a kutya fiié,! 
igyekszik menekülni, mert a fűtől 
hasmenést kap, vagy pedig hányj3!3 
ujabbkori természettudományi fcjdé 
sok megállapították ugyanis azt, yzá 
a vihar vagy eső közeledtére a !í;j^ 
villamossági feszültségben is vái|^ 
áll be és ezt érzik az alsóbbrendű311 
latok meg.

Finnország köztársasági elf8a 
nem iszik szeszes italt. Finn fe® 
reink nemrégiben köztársasági elt-s 1 
választottak. Dr. Relattder, az újéŰ"" 
egyáltalán nem iszik szeszes 
azon van, hogy a népet is Ieszo'.iier 
az ivásróí. Erre meg is van a lejW 
ség, mert a földmives osztály, 
az elnökválasztáson a többséget 
viselte, kész a teljes szesztilalom^1 
hozatalát megszavazni. pe 1

Mi fáj jobban? Az aranyiig* 
nagy buzgalommal kalapálta 
lapácsával az aranyat, mely 
kalapácsütésre hangosan, élésénél'ni 
dűlt meg. íj"

— Ugyan, nem szégyelled rna^’.j, 
— pirongatja az aranyat az üllí^ 
olyan keservesen sikoltozni egy^,] 
kalapácsolásra I Rajtam annyi róú, 
félét kalapáltak már, de egyik se&JJ 
olyan keservesen, mint te. L

— Ha engem is acéllal kalapéi 
nak, — felelte az'arany, — 
úgy. Éppen az fáj nekem, hogyy,^ 
kalapács, mellyel vernek, aranyból^; 
mint magam. Az itven ütések já..' 
fájnak.

(Akinek van füle a hallásra, bt’j;an 
Gyomorfájás ellen egynt ’isz 

csöpp valódi „DIANA" Sósbors*^ 
cukorra csepegtetve csodásán ha'.'^ü-

Takarékpénztár r. 

Cluj—Kolozsvár.

Fiókintézetei: Marosvásíf 
helyen, Tordán, Szászrégek 
ben, Marosujvéron és Csi' 

szeredában.

A legelőnyösebben gyűrni 
csöztet takarékbetéteket.

Simonfffy István
mezőgazdasági gépgyár, vao- íb rfzöntődc 
Cluj—Kolozsvár, 9tr. Hvram 'Jtincu (volt 
petífí-utca) 6o. Bzám. — celefon: 85.
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Több mint 50 éve fennáll: készít és raktáron tart fZildm!vetést eszközöket: kJ ■1; 
fajtájú ekeket, taligákat, vasboronákat, szeleid rostát, kukorica morzsoló!::{, répa f?' 
kavágó gépeket, teljes malom és otajgyári berendezéseket és í-.zok alkatrészeit. P!! ' , 
közlömii tengelyeke;, gyűrűs kenésii csapágyakat, szljkerekeket és 5 HP bcnzlnn: ' ’ 
Javít szakszerűen garancia mellett gőz, benzin, sztvózáz és nyersolajmotoiolcat. ö ' E 
ból cs rézből mindenféle géprészeket cs más öntvényeket ócska minta után vagy r.:;z1 t P 
poraira Megkeresésre költségvetéssel díjtalanul szolgél.
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í. mozgalmak
ibr , ,
Js i A beszterczei róm. kath. egyház 
í estélye. Mint Beszterczéről jelentik, 

írz; szépen sikerült műsoros táncestélyt ren-. 
üj1 dezett a róm. kath. egyházközség feb- 
[j|iraár hó 14-én az orgona- és harang- 
jJalap javára. A műsor egyes számai ki- 

Uelégítették teljés mértékben a nagy
it pzámban megjelent müértő közönség 
^igényeit, anyagi tekintetben is a mulat- 
VMjág egyike volt a legsikerültebb far- 
j^hangkmulatságoknak. A Magyar Iparos 

Hgylet helyisége teljesen megtelt s 
£|lgazán boldog, jóleső érzéssel szem- 

1 féltük a gazdag asztalokat, amelyeket 
e[rh lelkes és nemes ügy iránt fogékony 

^jjíiöl szivek megnyilatkozása rakott meg 
. Intelekkel. Tészták, hideg ételek, italok 
zoi!’«f(iltek asztalra mint szeretetadomá- 
(lányok, amit mind a róm. kath. nők 

Jbordtak egybe. Hála és köszönet ez- 
’et^jton is a nemesszivü adakozóknak! 
j0JÁ műsor igen szép összeállítása a ren- 

idezöség finom ízlésére vall. Igen él- 
Jvízetes volt a két vígjáték Tömlő Já- 

’^aüs róm. kath. tanító rendezésében és 
^Szereplésével, melynek többi szereplői 
^[jobbára az iparos-osztály jól kipróbált 

Műkedvelői voltak. Úgy összesen, va- 
Jzmlnt egyenként is sikeresen játszót* 

Vegyes, nép- és müdalokat éne- 
Ulk/elt Ferezán Tódor ur. Kellemes bari? 
e®Joít hangjával sok tapsot kapott. Igen 
ra^zépen szavalt Borsi Károlyné úrnő. 
^Komoly és vigtárgyu németnyelvű köl- 

Reményeivel' derültségben tartotta mind- 
!!aM’égig a közönséget. Igen bájos volt 
m hihms: .Magyar táncz°-a, amelyet öt 

’^^ányka lejtett magyar viseletben. A 
Vjlfflcot meg kellett ismételni. A lánc 

./precíz betanítás:! Huss balletmester ér- 
. Heme. Kiemelkedő pontja volt a pro- 
“iámnak Sandner karmester urnák mü- 

yntVészi hegedüjátéka, mely valósággal 
WSÍt'ragadta a közönséget. Jobbára magyar 
ha'.'^ü- és népdalokat játszott, érzéssel 
~"$t művészettel. A programszámot 

/Perikai versenyárverés zárta be, mely 
* Vn tánc következett.
/•ajdaszentivány ünnepei. Nem 

■■ 'indennapi eseményt ünnepeli mos
óiban a vajdaszentiványi református 

x ^)ház. Az ünneplés kör pontjában a 
5‘f' ?i«k állnak, kik árvaságuk teljes tű

-ibsn meghallották azt a kiáltó szót, 
’ely figyelmeztet mindannyiunkat, 

csak úgy tudjuk fenntartani fa- 
■"jat, ha megvan bennünk az össze- 
M és a szent célokért való áldozat, 

meghallották az intő szót és 
'fedtek is. Nem akarják, hogy a . . ... .... ( 

a drága örökséget, melyet az őse-

rí 
ú

mé
>t. ,

T^í. x szemükre hányják később, hogy 
: . ‘.a drága örökséget, melyet az őse- 
r f ' kaptak, a templomot elhanyagol- 

' '?.nem meg akarják mutatni, hogy 
,'Wa talentumot felhasználják és 

: ;7túlrii akarják. És ezt már két
• ; :2>i be is bizonyították.í

i
\

{.

Vajrtaszentivány! műkedvelők.

Templomunkat, melyen már kezdett 
látszani az idő jele, megjavították az 
ősz folyamán, melynek felszentelése 
november lőán volt, megható isten
tisztelet keretében. Az istentiszteletet a 
rei, iskola helyiségében presbiteri kon
ferencia követte, hova a környékbeli 
falvakból a presbiterek szép számmal 
megjelentek és nagy érdeklődéssel 
hallgatták az előadásokat, melyekből 
uj irányt merítettek az egyházuk to
vábbi fölvirágoztatásához.

A templomszentelés öröme, amely 
magával ragadta a lelkeket, alig múlt 
el, ismét fölgyuladtak a lelkek egy 
szent eszme hatására, t. i. hogy egy 
uj harangot hozassanak annak a he
lyére, melyet a haza oltárára áldoztak. 
A lelkek azonban nemcsak hogy fel- 
gyuladtak, hanem óhajukat áldozattal 
be is bizonyították. Megrendelték uj 
harangjukat, melyet január 25-én szen
teltek föl a szemekben örömkönnyeket 
fakasztó istentisztelet keretében.

A Kiss Lajos esperes felszentelő imája 
alatt szóló uj harangnak ~a hangja 
mindannyiunknak könnyet csali ki a 
szeméből, mert eszünkbe juttatta, hogy 
mi árvák vagyunk és csak egyedül 
ezeknek a hangja tart össze bentiünket.

Szép, örökre felejthetetlen emlékeket 
hagy maga után mindannyiunk szivében. 
Oh, de bárcsak ezek az emlékek arra 
ösztönöznének, hogy továbbra is le
gyünk az anyaszentegyiráznak buzgó, 
törekvő tagjai.

Dicséret illesse a törekvő presbité
riumot, élükön Széli Jakab lelkipászto
rukkal. Elismerés illesse Molnár Mihály 
gondnokot, ki önfeláldozóan dolgozott 
az anyaszeniegyház érdekében.

De ne feledkezzünk el a mi ifjaink- 
ról se, kik bizonyítékát adták buzgó 
törekvésüknek, midőn önfeláldozóim

és fáradságot nem ismerve tanulták 
meg Tóth Kálmán „Tolonc" című szín
darabját. Az előadás kétszer volt meg
tartva, s mindig tele ház volt. Az elő
adás mindenkire nagyon kellemes ha
tással volt, mert a szereplők a legna
gyobb tudással és ügyes mozdulatukkal 
mindenkit magukkal ragadtak. Az ifjú
ságnak ez utón is köszönetét mondok 
a fáradságáért és törekvéséért, melyet 
ez irányban tett. A. D.

Műkedvelői előadás Czófalván. 
Örömmel veszünk hirt, hogy hosszú 
évtizedek tétlensége után végre Czó- 
falván is (Háromszékmegye) megmoz
dult, dolgozni kezdett a gyülekezet. 
Február 1-én volt a minden tekintetben 
jól sikerült ifjúsági előadás. Hála a 
hatóság szigorú rendeletének, épen 
szesztilalom volt; s a mulatság mégis 
jól sikerült (bebizonyosodott tehát, hogy 
szesz nélkül is lehet jól mulatni). Bár
csak az esztendő minden napjára vo
natkoznék a szesztilalom, hogy a köz
ség csendjét és békéjét ne zavarná 
meg sokszor 12—20 éves beszeszelt 
suhancok garázdálkodása. Az estély 
műsorát egy rövid Prolog vezette be, 
melyet Deák György mondott el a 
közönség nagy derültsége közben. A 
második pont a „Kacagás leányok" c. 
egyfelvonásos vígjáték volt. Szereplői 
mind ügyesen játszotta*: s a közönség 
sürü tapssal juúlmazfa őket. Érdemes 
neveiket ide is feljegyezni: Csákány 
Maliid, Benkő Irma, Gerendi Ida, Sántha 
Erzsébet, Katona Irén, Dálnoki Zsuzsa. 
Csia Aioert, ifj. György Balázs, Zsidó 
János, Intve Kálmán. Harmadik pont 
Benedek Elek „t'iuin lakodalma" c. 
kedves monológja volt, melyet Szakács 
Rózsiira adott elő eredeti székely dia 
lektussnl, nagy sikerrel. Negyedik pont 
Gyallay Domokos: „Szerelmes levél" 
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egyfelvonásos vigjátéka volt. Szereplői: 
Csia Irma, Intze Ilona és Csákány Jó
zsef a nagy melegben elbágyadt kö
zönséget színes, eleven játékaikkal 
egészen felvidították, amiért ki is járt 
a taps. Közben a vegyeskar - énekelt 

'Igen szépen. Az énekszámokat Bodali

OAZDASÁGÍ ÉS SZÖVETKEZETI ÉLE^
% 1

A mezei zsurló gyógyító 
hatásáról.

Egyik előfizetőnk azzal a kéréssel for
dult szerkesztőségünkhöz, hogy kö
zöljük e lap hasábjain a zsurló gyó
gyító hatását, mert azt tudja az illető, 
hogy nagyon jó orvosság, de hogy 
mit gyógyítanak vele, azt már elfelej
tette- Ezennel tehát eleget teszünk az 
ő kérésének.

A mezei zsurló, vagy amint nálunk 
mondják, a csikófarok, tényleg egyike 
azon vad burjánjainknak, amelyet az 
újabb időben felkarolnak gyógyító 
hatásánál fogva. A gazda szemében 
csak haszontalan burján a zsurló, amely 
a nedves réteket ellepi és rontja a szé
nát, mert sem juhnak, sem szarvas
marhának nem adható a zsurlós széna, 
azt, mint csakis a lónak való szénát, 
külön kezelik. Sajátságos dolog, hogy 
a zsurló határozottan ártalmas úgy a 
szarvasmarhának, valamint a juhnak, 
ellenben mint tea kitűnő gyógyhatású 
az emberre nézve. A hivatalos orvosi 
tudomány ugyan nem alkalmazza még 
a zsurlót gyógyításra, a patikában hiába 
is keressük a zsurlót, mint teának való 
herbát, de azért mégis nagy a gyógyító 
értéke a zsurlónak és annak becse 
napról-napra terjed. Az utolsó eszten
dőkben sokszor fordultak hozzám a 
zsurló ügyében, nem tudnék e nekik 
zsurlóteát szerezni, mert szükségük van 
reá és a patikában nem lehet meg
kapni. Mikor pedig az egyik földbirto
kos felkínálta zsurlóját a drogistának, 
hát kinevette.

A régi időben a zsurló hivatalos 
•rvosi növény volt és herba equlseti 
néven árulták a gyógyszertárban. Az 
újabb orvosi tudomány azonban ki
törülte a hivatalos orvosságok sorából 
és azóta feledésbe ment a kiváló gyó
gyító hatása, amig Kneipp pártját nem 
fogta és felmagasztalta kiváló hatását. 
Kneipp kiválóan dicséri mint jó vese
ás hólyag orvosságot, amely amellett 
vérömlések ellen is kitűnő hatású. 
Kneipp szerint a zsurlótea élénkíti a 
vizelet kiválasztását, enyhíti a vizelési 
szervek és kivált a hólyag fájdalmait 
és igen jó hatással van a vérhányás 
és ttidőbaj ellen.

Sokszor hallottam dicsérni a zsurló
teát, hogy kitünően hat a vizelési 
nehézségek ellen. Újabban sokan hasz

Pál tanító, a színdarabokat Potsa János 
ref. lelkész tanította be. A vezetőknek 
igen sok akadállyal kellett megküzdeni, 
mig ezt az előadást tető alá juttatták, 
de annál értékesebb az eredmény. A 
szorgalmas,törekvő, tanulni vágyó ifjakat 
ezúttal is illesse dicséret és elismerés.

nálják igen jó eredménnyel köszvény 
ellen, ami ugylátszik szintén összefügg 
a zsurló vizelethajtó hatásával. Sokan 
a köszvényelleni fürdőkura után mint 
utókurát a zsurlóteát isszák egy ideig 
és nagyon dicsérik annak kiváló jó 
hatását. A zsurlótea készítéséhez 15 gr. 
szárított zsurlófüvet vesznek egy liter 
vizre.

Az újabb időben nagy feltűnést kel
tett az orvosoknak az a felfedezése, 
hogy a zsurlótea kiváló szerepet ját
szik a tüdővészesek gyógyítása körül. 
A tüdővész ellen a nép régóta bizo
nyos titkos összetételű teákkal kiegé
szíti az orvos rendelkezéseit. Sok ilyen 
titkos szer, amit a tűdővész elleni szer 
gyanánt dicsértek egyebek között zsurló
ból is áll. A zsurlónak a kiváló hatása 
a nagyfokú szabad t. i. vizben is old
ható kovasavtartalmára vezethető vissza. 
Több tudósnak beható vizsgálataiból 
kitűnt, hogy kovasavtartalmu ásvány
vizeknek kitűnő hatása van a tüdővész 
gyógyítása körül. Ezt a hatást zsurló
teával Is érhetjük el, amely igen sok 
vízben oldható kovasavat tartalmaz.

Azt tapasztalták, hogyha a tüdő
szövetnek idején és elegendő mennyi
ségű kovasavat adnak, akkor a tüdő
betegnek a közérzete nagyon javul, 
az étvágya fokozódik, a testsúlya gyara
podik, a kelletne len éjjeli izzadás' el
marad és a köpetben feltűnően keves- 
bedik a baciliusok száma.

Két évvel ezelőtt ismertettem a zsurló
nak ezt a hálását az Erdélyi Gazdában. 
Egyik olvasóm, aki tüdőbeteg volt, 
megpróbálta a zsurlótea használatát és 
egy pár hónap leforgása alatt tíz kilót 
gyarapodott testben, baja megszűnt és 
egészen helyre jött.

Kiváló szakemberek figyelmeztettek 
a kovasavnak fontos élettani jelentő
ségére és kimutatták, hogy a kovasav 
minden állat! szövetnek fontos épitő 
anyaga. Sok szövetnek a rugalmassága 
és szilárdsága a kovasavtól függ. Ezek 
az észleletek vezettek arra, hogy a 
zsurlót mint kovasavtartalmú gyógy
szert bevezessék a tüdővész elleni 
orvosságok közé.

Az osztrák gyógyszerkönyvbe már 
föl is vették a zsurlót, mint hivatalos 
orvosságot, úgy hogy ott a patikákban 
rendesen árulják a zsurlóteát. Nálunk 
hiába keressük még patikáinkban ezt 
a gyógyfüvet.

Elismert hatású a zsurlótea még v.y 
hányás, vérfolyás, orrvérzés és v té 
kórság esetében is, végül pedig kük 
lég alkalmazzák a zsurlóteát rossz. 
heggedő sebek, rákszerü kelések 
csontszú ellen. M

Dr. Páter Béli,
____  so

■ .Heti piac. jia
Arad. Búza 1000, rozs 850, árp?ei 

720, zab 750, kukorica 480, lóhere rcs;nal 
7000 L. métermázsánkint. Igásló párji??,' 
15—20000, luxusló 22—40000, iga;’! 
ökör 15—18000, hizottökör 20—40(M'? 
L. Féléves sertés drb-ja 3500, egy idr 
5200, kövér sertés élősúlyban 35—if 
L. — A terméskilátások gyöngék, n

Háromszékmegye. Árak élőállatot'^ 
nál: Fejőstehén borjúval drb.-ként ó-j 
12000, hizottökör élősúlyban 17-2“ 
igásökör páronként 16—26.000, növergp 
dék marba 1—4 éves drb ként 2—ŐOC 
hizottsertés élősúlyban 30—34, sóvár 5 
sertés drb-ként 1500—3000, választ: “ 
malac drb ként 4—500, juh drb kHSi 
bárányos 600—750, bárány drb ki. 
200—250, igásló páronként 14 —200} 
kocsiba való ló 20—30000 L. ÁrsU 
terményeknél: Búza forgalomból eltűnj 
maximális áron nem lehet kapni, árp!?y 
750—800, zab 650—700, lencse 18O0-|j 
2000, ujtengeri 600—650, burgoMli 
220—250, széna réti vagy hegyi 200ÍI 
260, lóhere, lucerna 260—300, takay 
mányszalma 150—180, alomszalma íc 
100 L. mázsánként. A gazdasági mű 
kálatok gyengén haladnak. Jelenlegi«. 
kedvező időjárás folytán egyes hely p 
ken a tavaszi, szántások vannak folyjyL 
matban. A 'terméskilátások nagy 
gyengék, minthogy sok a kipusz:.. 
vetés és rendkívül száraz a föld.
pad ék a télen nagyon kevés volt, h$hi 
vetések hótakaró nélkül állottak. — 
állatállomány egészségügyi áilapcCeí5i 
szórványosan előfordult sertésvész, 
báné és lépfene. A takarmányozási $ < 
szonyok a gyenge tél folytán kieléh ’ 
tőek. A kényszerbérletbe adott fötes,. 
98 százaléka szántatlanul és vetette' 
parlagon hever. f

Udvarhelymegye. A székelykeres,, 
túri állatvásár lanyha volt. A felbe,. 
nagy, a kereslet gyenge, minthogy» 
földre száilitásra állatot egyáltalán c- 
vásároltak. Árak élőállatoknál; Fa
tehén borjúval drb-ként 6—12000,k- 
ökör páronként 16—24000, nővér.: 
marha 1—4 éves drb-ként 2—t 
hizottsertés élősúlyban 28—30, soví 
sertés drb ként 1500—2000, váki: 
malac drb-ként 350—400, juh daS '» 
550—600, bárány darabja 320-- 
igásló 5—10000, kocsiba való ló-' 
14000 L. Árak terményeknél: N. 
1150—1200, rozs 950—1000, árpi , 
—850, zab 600—650, ótengeri r f |!> 
zsolt 550, burgonya 180—200, f: i r“
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‘ v réti vagy hegyi 220, lóhere, lucerna, ■' 
dl.’ 220, takarmányszalma 100, alomszalma ; || 
SS! 70 L. mázsánként. A gazdasági mun- í. |j 
< gálatok szünetelnek, az esős időjárás - 

következtében a megkezdett tavaszi 
szántás is abbamaradt. A terméskilátá-:; < Ismét 5000 munkás kenyér nélkül, 
sok az ősziekben, minthogy korán ;; Hetek óta, hónapok óta parázs alatt

~ölsyl r- 
x kedvező, a juhokban a mételykór miatt i gyárosok és famunkasok közötti érdek- 
"Pnagy az elhullás. A takarmányozási vi- ^ellentét. A famunkások és gyárak 
P'Szonyok elég kedvezőek, mert a juh-" , képviselői többször tárgyaló asztalhoz 

de az ellentétek kiegyenlítése 
ter0IL A

_;|adnak a tekintetben, hogy illetéktelen vaEonhiányra, magas kiviteli vámdijakra 
Ízléseket teljesítsenek. Marhajárlatok hivatkozva azt kívánták a munkások- 
Ííállitása,. vásári illetékek stb. súlyos;, tói, hogy vagy 10 órát dolgozzanak

at^Krheket jelentenek. ■

3 várja nw, míg sBrtÉse, Juha, 
£ maswliájg tetei lesz 
•kHW Elles menfeslthEtl állatait öásis EüEfiÉI 
ki:. főáüatorvos törvényesen védett

X!ÖESINFÉCTÖRs‘ 
S;; táperős védszerelnek használatával. 
cfel0 vV májmétBlp t
K ,™-2erek kaphatok minden községben ke- 

ilt. időknél, kilós doboz 20 Lel utasifás- 
-'p; Kereskedőknek 20 doboz 300 Lei előre 
jC^uldessel, vagy 320 Let utánvétté! bérmen- 
z J tesitve kíiid.

jkpöós és Társa 
yülüFBS — liiFOSy

Kiss Ernő-utca 2. sz,
!'; -'htel pontos cIesí u. p) í?riiní

----- —----------------- ...
c: 
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(Monofitori-ui)
4.

naponkint a régi munkabérek mellett, 
vagy mondjanak le munkabérük 35 
százalékáról. A munkásság ezzel szem
ben a folyton emelkedő drágaságra 
való hivatkozással a régi szerződés 
változatlan elfogadását és a béreknek 
a drágasággal . arányos emelkedését 
követelte. A tárgyalásokon a munka
ügyi inspektor is részt vett. Elnökölt 
és békiteni akart. Nem lehetett. Kimon
dotta a határozatot: szabad keze van 
mindkét félnek. Három út állott a tár
gyalók előtt: vagy szerződés nélkül 
veszik fel a munkát, vagy a gyárosok 
kizárják a munkásokat, vagy sztrájkba 
lépnek a munkások. A napokban az
tán a gyárak kizárták összes munká
saikat, 12 gyár 5000 munkást bocsátott 
el. 12 gyár tehát megállt a Marosmen
tén és 5000 emberrel szaporodott a 
munkanélküliek száma.

Borkiviteli tanács, A miniszterta 
nács királyi rendelettel egy borkiviteli 
tanácsot szervezett, amelynek tagjai: a 
szőlősgazdák szindikátusának elnöke 
vagy aleinöke, a földmivelésilgyi mi
niszter megbízottja, a CFR kiküldöttje 
és a bizottság titkára. A bizottság ha- * 
táskörébe tartozik, hogy: 1. javaslatot 
terjesszen elő, milyen feltételek mellett 
engedje meg a minisztertanács a bor
kivitelt, 2. hogy egy konkrét kivitel 
iránt kérelmeket véleményezzen, 3. a 
kivihető mennyiség nagyságára javas
latot terjesszen elő, 4. eljárjon az ille
tékes hatóságoknál a kivitelhez szük
séges vasúti kocsik kiutalása végett, 5. 
tegyen javaslatot, hogy milyen rekom- 
penzációkat adhatnak egyes országok
nak annak ellenében, hogy boraink 
bevitelénél kedvezményeket adjanak.

A temesvári méhészek mozgalma, 
A Temesváron székelő Méhészek Egye

sülete kérelmet intézett a pénzügymi
nisztériumhoz és a kereskedelmi és 
iparügyi miniszterhez, amelyben az 
1923,. és 1924. évi méztermésre a ki
viteli illeték leszállítását kéri. Kérelmük
ben előadták, hogy a szövetség tagjai
nak körülbelül 200 ezer kilogramm méz 
van birtokukban, amelyet az országban 
nem tudnak eladni, Ezzel szemben 
Ausztriában, Jugoszláviában, Lengyel
országban, Csehszlovákiában és külö
nösen Svájcban jó piaca volna a méz-' 
nek, azonban nem bírja meg a mos
tani magas kiviteli illetéket, annál is 
inkább, mivel Magyarországon, amely 
legerősebb versenytársunk e téren, jó
val alacsonyabb a mézkiviteli illeték.

A kivitelre kerülő borok községi 
illetéke. Tudvalevőleg minden fogyasz
tásra kerülő liter bor után 75 báni köz
ségi illetéket (taxa de fond comunal) 
kell fizetni, ami az alacsony borárak
hoz viszonyítva, igen súlyos teher. 
Igen méltányos tehát a pénzügyminisz
tériumnak azon intézkedése, hogy a 
kivitelre kerülő bortéteíeknél elengedi 
a 75 báni községi illetéket és csupán 
a literenként 10 báni statisztikai illeté
ket kell fizetni. Ez azonban nem hiva
talból történik, hanem csak külön ké
relemre. Legutóbb a bécsi „Interna 
cional Weinhandlung A. G.“ vásárolt 
a Bánságban 30 vagon bort, amelyet 
saját ciszterna vagonjaiban vitt ki. A 
termelők először a földmivelésügyi mi
nisztérium szőlészeti vezérigazgatósá
gához és ennek közbenjárásával a pénz
ügyminisztériumhoz fordultak, ahol 
azonnal elintézték kérésüket és töröl
ték a 75 banis községi illetéket.

Valuta-jegyzések.
Kolozsvár, Í925. március 14.

1 dollár
í font sterling 
I svájci frank
1 francia frank 
t Ura
I aranymárka
1 cseh korona
1 dinár 

350—355 magy. I 
34ő—348 osztr. I

205’—200'50 leu 
= 982 -985 
= 39 70—39 80 , 
= 10 05—10'70 „ 
«= 8'35—8'40 , 
= 48'00-
= 608-Ö12 , 
— 3'25

Az állami elemi, népoktatás törvénye 
magyar szövegben kapható a Minerva 
R. t. nál, Cluj—Kolozsvár, Str. Báron L. 
Pop 5. széni. Egy füzet ára helyben 
40, utánvéttel 45 Lei.



Irta: Mikszáth Kálmán,

A legnagyobb gazda itt én vagyok ; 
Arany ekével szántok mindennap.
A mag, mit vetek biztosan kikéi
5 ki nem ve’sz plántám, ha gyökérbe kap.

Vidáman indulok munkára én: 
Ajkamon Hozsánna éneke szól. 
Ekém fehér lelkeken barázdái
S szivem pazarul égi magot szór.

Szerető lelkem napsugara hull
A drága talaj fehér rögére,
Mit szívem verejtéke — könnyem önt.
De bő aratás lesz munkám bére.
Érhatvan. . Saszet Győző.

TANÍTÓ bácsi . . .
— Tanító bácsi, én nem tanultam, 
Zokog egy gyermek könnye-inéulfan. 
Remeg a hangja, sir a beszéde, 
Alig hallatszik szíve verése.

„Nem baj, fiacskám, csak mond meg 
[nékem,

Mért nem tanultál ? No, beszélj szépen 1 
S én megbocsájtok, szeretlek téged, 
Ne sírj, eho! ni, adok egy képet.

Sóhajt a gyermek, áll a sírása, 
Szeretné már, hogy senki se lássa, 
„Meghalt anyuskám, tegnap temették/ 
5 a szavát ismét könnyek követték.

A leckét most már én is felejtem. 
Némák az ajkak, könny a szememben. 
Csak nézem, hogy sír a fiúcska:
— Az élet búját már megtanulta.

MADÁRDAL.

Elmerengve ölök a szobában j 
Gondolatom távol messze jár. 
Egy városka görbe kis utcáján, 
Hajlékunknál útjában megáll.

Egyszerre víg madárdal zenéje 
Eloszlatja lelki álmomat.
— Ml az ? Hisz odakint rideg tél van ; 
Vagy álmodám csak e dalokat?

S a páralepett ablaküvegen 
Kitekintek. Zord, havas a táj
S az egyik megdermedt kopasz ágon 
Mégis vígan szól egy kis madár.

Búsuljak? Miért? Mlndhaszontalan.
Úgy is messze a szép kikelet. 
Merengés Ide nem varázsolja — 
Dalolok hál, madárkám, veled.
Colksserada. Sorke Lajos.

II. Fejezet.
Mikép jut kelepcébe a gtmos2 Árkádi ?

Elment a prókátorokhoz tanácsot 
kérni, mit csináljon az istentelen Árkádi 
val? Bepörölje e, vagy sem, az ezer 
tallér vége’t ?

A prókátorok mind azt javasolták, 
hagyja abba, mert Árkádi bizonyosan 
tagadni fogna mindent, sőt még az 
esküt is letenné. A pénzét ezúton nem 
kapná meg, legfeljebb veszedelembe 
keverné magát; mert Árkádi följelen
tené a zsandárságnak, amelylyel jó iá' 
bon áll. Ott vök a hiba elkövetve, 
mikor mindjárt nem vett tőle Írást, most 
ütheti bottal a pénze nyomát.

Péter tehát lemondott a reményről 
is kis vagyonkájához juthatni s sírva 
panaszolta el megcsalását barátjának, 
a szintén visszatért Stankovics Dömének.

— Ejh barátom, — mondá Stanko
vics Dö ne — még nincs elveszve min
den. Ha az ügyvédek lemondtak a 
dologról, én nem mondok le. Bízd 
rám magadat s tégy mindent úgy, 
amint én javaslom.

Péter szívesen megígérte, hogy min
denben alkalmazni fogja magát barátja 
tanácsaihoz.

— Jól van tehát, — holnap délben, 
valamivel a déli harangszó után menj 
el ismét Árkádihoz, kérd pénzedet és 
ő vissza fogja azt adni.

Kartalyi csodálkozva nézett Dömére 
s hite’lenül rázta fejét.

— Majd meglá'od, hidd el nekem, 
ha mondom — hanem egyre figyel, 
mez’etlek: amikor belépsz Kartalyíhoz, 
ha ott látsz engem, tégy úgy, mintha 
nem ösmernél.

— Legyen meg mindenben az aka
ratod de nem hiszem, hogy célt ér- 
hetnénk.

— Majd meglátjuk — felelte ravasz 
mosolylyal Stankovics, kinek fejében 
gyorsan fogsmzott meg a terv.

Másnap déltájban uriasan felöltözött, 
bő, angolos köpenyt veit magára, sza- 
kállát leborotválta'ta, orrára pápaszemet 
biggyesztett, úgy ment el az öreg 
Árkádihoz, ki akkor is éppen pén?t 
olvasott a szobájában. Annyi volt ott 
a bankó, hogy még tán a kitört ablak
fiókokat Is százasokkal ragaszthatta 
volna.

— No ki az? Ki háborgat? — rnor- 
gott az uzsons föl sem pillantva.

— Én vagyok, Stankovics Döme, 
hallgasson ki uram, egy negyed óráig, 
mig <-lőadom, ml járatban vagyok.

— Drága az időin — felelte Árkádi 
kelletlenül.

— Egy nagy összeget akarok önnél 
letenni megőrzés véged, mert Oldörnek, 
kénytelen vagyok bujdosni.

——------------------
Az Árkádi arca nyomban kidé án, 

erre a szóra, közel jött Stankovics1 a, j 
és nyájasan dörzsölgette sovány cs 
tos kezeit. ‘

— Igenis, hehehe. Pénz ? Sokpé 
Nálam jó helyen lesz, hehehe. Vü 
dák angol zárakkal. Itt megtalálja,; 
szüksége lesz rá Árkádi jó ember,bee- ' q 
letes ember, megőrzi, amit rábíznak,

Szürke erekkel befuttatott szer 
ájtatosan forditá az ég felé. í „

— Éppen becsületes emberre va!])e 
szükségem, olyanra, mint Árkádi ap ‘gj 
mert írást sem vehetek a pénzről. ML- _ 
gamnál nem tarthatom, mert ha éllel „ 
nak, megtalálják, s elveszik aztán a piti _ 
is, másra pedig éppenséggel nem 
hatom az írást, mert amit két emt _ 
tud, az már nem titok. aIj

— Igaz — bizonyiiá Árkádi mohón,j _ 
És mennyi a pénz, hehehe?

-- Százezer forint, — felelte Döf a g
— Százezer 1 — hörgé az uzsc 

csodálkozva. — Hol vette azt a i. 
pénzt ? í mint

— Hát tudja apó, háborús időbeni - 
mindenféle dolog előfordul. Muncj. Miatt 
hogy lyukas hídon találtam. i -

Az öreg gonoszul pislogott ráihidei 
dünnyögött valamit a megrabolt k gazé 
pénztárról. „Hm, sejtem a dolgot, 
én olyan vagyok, mint a sic." Tud ’-’ekü 
már, értem már, s szemei úgy r*g\y.w!g 
tak az örömtől, mint két síri rf! Kit 
„Persze, hogy erről nem lehet iritiilhé 
venni, hogy ezt titokban kell tarts főni 
de az én becsületemben megbízta vedéi 
barátom, még ha egy millió lennei társac

— Nem is kételkedem; bizony- 
az, hogy egyenesen idejöttem Ári. „ ' 
‘ínAlm-r *Wíiapóhoz.

— És hol a pénz, édes fiam ?
— Igenis elhoztam a felét, itt ■ 

ennek a köpenyegnek a béléséberl
— No hát csav ide vele, hadd teg'jyen

el, hadd csattantsuk rá a zárat, heta.^b

OrU

Mlil 
/ibi 
' 'órül

•5vés 
í :-fgya 
i /ond 
í ‘t'í :

édes fiam. j£
— Még ián beszéljünk meg eüi £n, 

egyet mást apó — szólt StankovkÁ mii 
minden áron ki akarta huzni az < 
mig Kartalyi jön.

De éppen jókor, most kopogb" 
az. ajtón. Ez alighanem ö lesz. ,

— Szabad I — nyögte dühösen 
és felugrott. Ki az már megint, ? 
Ilyenkor háborgatnak) =

— Én vagyok — mond Kzr, 
belépve.

— Ah, maga az, kedves öcsém ?
— kiáltja az uzsorás hirtelen mcj 
tozott hangon.

— Eljöttem uram , . . kezdi Ka Af^ 
szemrehányó hangon. 1

— Egy szól se, kedves öcsém 
szót se — hadarta Árkádi apó ? . 
seri, nem engedve amazt szóhoz: ,
Az ezer tallérjáért jött. Tudom, j1 > 
öcsém, tudom. Engedjen egy pf ' • .-n
Azonnal átadom a pénrét.



/ Az öreg sietve hajolt le egy szek- 

,°s ínyhez s kiolvasta az ámítló Péleniak 
Vlcs> az ezer tallért.. 
y cs. Az nem tudott hova lenni meglep?- 

, (éjében. Miféle csoda történhetett itt...! 
Elkezdett örömében hálálkodni. Mert 

,*3i hátha mégis becsületes ember Árkédi, 
hátha csak kötekedett vele tegnapelőtt ?
|)e 0Z öreg erővel kituszkolta az 

y*- Sajtón s türelmetlenül, izgatottan fordult 
3ze*,Siankovicshoz.

| - Tehát ü gyük el azt a pénzecskét, 
r® ' ameddig magunkra vagyunk. 
£ al': Stankovics elnevette magát.
öl. IL. _ apó, maga nem érti a tréfát, 

e.ícl _ Miféle tréfát ?
aP^j — Elhiszi az ilyen szegény ördögről, 
m “íhogy százezer forintja van?
enb _ Hát mennyi a pénze? ■— riadt rá 

tz öreg meghökkenve.
itón.l _ Három forint huszonhat krajcár, 

j kedves apó. Becsületemre mondom, 
.ez az összes pénzem. De azt se léte- 

1Z!C. inínyezem le a vén Árkádinál.
aAz uzsorás fájdalmasan fölorditott,

■ mint a sebzett vadállat,
>ent. - Rabló, megraboltál, tönkre teltél 1 
ind;i Miattad fizettem ki most ezer tallért.

i - Tudom apó — szóit a kapitány 
ríí hidegvérrel — mert ön egy alávaló 
ha; gazember, apó, aki eltagadta annak a 

tót,;. szegény fiúnak a tallérját, csakhogy 
rud'Mekünk is van ám eszünk, apó. Alá- 
sgycz.zolgája 1

Kimenti, becsapta az ajtót s ott hagyta 
zt irtidílhében tehetetlenül átkozódni a nyo- 
artr morult öreg uzsorást, kt ocsmársy szén- 
izha vedélyében egészen megfeledkezett a 
inéi, társadalmi-törvényekről és a becsületről.

h folytatásból megtudjak-. hogy járt 
Kwtalyi a leányaival?

Itti.. 03 0SZÖg

Nincsen olyan törökbuza cső, ame- 
A b’sn 13 sor szemet lehetne találni. Van 

! !öbb, kevesebb, de a jelzett számú és 
í;:u tengeri csövét hasztalan keresed. 

. | Ennek története van.
’ j vMikor az Isten a tengerit, vagy tö- 

•'(buzát teremtette, angyalok fogták 
jrül s kérték: Legyen fehér, sárga, 

i ;sikos, piros, aranyszínű, legyen gyöngy, 
'Merek szemű, lófogu, különböző 

’ "késű és érésű a tengeri. Ezt csak egy 
■'p^gyal kifogásolta, a 13 ik, a tekeíe, 

i Hndván az Istennek : teremtsen fe- 
? 'í;í színűt is.?

: t-
G".

, - Nem lehet az fiam, mert az em- 
félnek a sötét eledeltől s nem 

5?yasztanák el a puliszkát, ha nem 
‘^la szép sárga, aranyszínű, jó illatú. 
''Hete szemű szürkévé, kesernyéssé 
^né.

Hiába niagyarázá az Úristen, az an- 
' ' "" _ ', makacs-

'•-ott.
" No, ha nem teremtesz ilyet, akkor 

■'".i kíll egy szem eem.
i

V'=, mint a rossz gyermek,

- >

Magra? Hép

— baj, a te szirmodra valót 
kitörlöm.

S megparancsolta a földnek, hogy 
olyan tengeri csövet melyen 13 sor 
tengeri szem legyen, ne teremjen és 
igy leit. Angyalunk haragra lobbanva 
ott hagyó az egei azon fenyegetéssel:

— Megmutatom, hogy mégis lesz 
fekete. (Mióta a földre szállt, azóta, ahol 
csak teheti, reá ül egy-egy tengeríszáira, 
csutkára, vagy buzakalászra, üszög 
alakjában, hogy Istent és az embere 
két bosszantsa vele.

Az emberek azóta minden lehető 
módon irtják, de a mai napig sem si
került megsemmisíteni a rossz angyal 
munkáját: sz üszögöt.

(Dés.) Kádár József.

Kedves olvasóink, munkatársaink 
lankadatlan és lelkes érdeklődését 
ismét méltányolni akarva, a 3001 
tői 4000-ig beérkező további uj elő
fizetőink részére uj nyeremény
pályázatot hirdetünk. Mindeneinek 
a nevét, ad egy uj előfizetőt be
jelent, a sorszámmal együtt felírjuk 
egy cédulára s azt bedobjuk egy 
urnába. A cédulán rajta lesz a sor
szám, a bejelentő neve és a beje
lentett uj fclötizető neve, tehát egy 
szám és 2 név, illetőleg: ha a be
jelentő saját magát jelenti be, csak 
1 név. Ha valaki a palyárat lejár- 

- tűig, tehát a 4000-edik uj előfizető 
beérkezéséig, 50—60—80 vagy 100 
uj előfizetőt jelent be, neve ugyan
annyi cédulán, tehát 50 —60—80 
vagy 100 szer kerül bele az urnába. 
Amikor aztán a 4000-eciik is beér
kezett, a kolozsvári Mária Valéria 
árvaházból kéretünk egy kis árva
leánykát, aki közjegyző előtt a 
sorszám szerint még egyszer 
számba vett és megolvasott cédu
lákból, melyek az urnában jól Ö33ze- 
rázatnak, egyet kihúz. Az ezen 
a cédulán lévő bejelentő, 
vagyis aki az uj előfize
tőt gyűjtötte, kap 1500 L-t s 
az általa bejelentett elő
fizető, kinek neve szintén 
a cédulán van, kap 500 L-t. 
Ha a cédulán csak egy 
név van, mert az illető sa
ját magát jelentette volt 
be, ez megkapja az 1500 L-t, 
s a z 500 L-t annak a gyűjtő
nek adjuk, kinek a cédulá
ját másodiknak húzzák ki. 
Kezeskedünk róla, hogy ez az urna 
nem lesz választási urna, olvasóink 
teljes bizalommal lehetnek nyere
ménypályázatunk iránt, mi pedig 
szívből óhajtjuk, hogy az 1500 L-t 
és az 500 L-t is minél előbb el
küldhessük valamelyik lelkes elő

fizetőnk címére. Siessen és 
szerezzen hát jogot bár 1 
u | előfizetővel minden 
olvasónk ahhoz, hogy 1500 
L-t n y e r h e s s e ii.

A SZERKESZTŐSÉG 
ÉS KIADÓHIVATAL.

SZERKESinÓI-ÜZENETESí

Mindenkinek:
1. Miután kiküldött naptárjaink és 

könyveink egymásután, vesznek el s a 
kárt mindig nekünk kell v’selni. a 
könyvek egyszerit portóval vaió kül
dését véglegesen be kellett szüntetnünk. 
Ezután tehát naptárt és könyvet 
csak ajánlva vagy utánvéttel kül
dünk s így ezek árát a többlet 
költség felszámításával ellett meg- 
álLpitanunk, amiről lapunk más 
li-Jyén lévő könyvhirdetésünk ad 
tájékoztatást.

2. Á’landóan nagyon kérjük ked
ves olvasóinkat, hogy levelei* ben és - 
pénzesutalványaikon mindig es föl
tétlenül tüntessék föl a küldött pénz 
pontos rendeltetését részletezve, 
hasonlóan a törzskönyvi számukat 
is, mert ezzel munkánkat gyorsabbá 
teszik és megkönnyítik, míg ellen
kező esetben alig vagyunk képesek 
elintézni a ns>pi postát.

3. Mivel hinnie vő hátralékaink 
igen nagyok s megakadályozzák 
kis l^punx tervbe vett msgnagvob- 
bitását és képekkel való szebbé 
tételét, bátrak leszünk minden hát- 
ráhko? előfizetőnkéi levélben meg
keresni aziránt, hogy az elmaradt 
előfizetési dijakat beküldeni szí
veskedjenek. Tájékoztatásul kö
zöljük, hogy e kiküldendő felhívá
sunkban a fizetendő összeget min
denkinél a lejárat napjától 1925. 
XII. 31 ig számítjuk.

\V. A. Eradony, D. j. Maroscsucs, B. K. 
Nagymedvés, Ref. kurátor Magyarcsesztve,
J. M. Katona. Cz. L. Nagysomkut, 8. P. Be
lényes, M. B. Szaniszló, P. A. Szauiszló, ifj.
M. Oy. Szentá'nrahám, B. E. Erdőd, Cs. Gy.
K. Ozsdola, P. A, Lemhény, Z. M. Végvár, 
dr. B. Z. Sepslszenigvörgy, G. J. Sorostély, 
V. I. Dorna Candrenilor, T. V.- né Déda- 
biszíra, W. B. Petrozsény, Z. D. J. József- 
háza. Z. 1. Ratosnya, P. B. Cslkszeníimre, 
K. Zs. Diósad, F. A. Haró, M. A. Medgyes, 
B. M. Kraszna, A. I. Balavásár, K. V. Nyá- 
rádmagyarós, N. I. Kolozsvár, A. O. Lövéie,
N. E. Igazfalva, dr. O. E. Kolozsvár, N. B. 
Csombord, B. P. Vízakna, W. B. Zalán, H. 
B. Torda, V. G. Rlgmány. A. A. Ktsboros- 
nyó, P. S. Gyergyószentm’kíós, K. A. Nagy
apa, W. G. Belényes, T. 1. SzenteRyházas- 
falii, Cs. J. Székelyudvaihely.

itt felsoroltak az uj előfizetőkért, lelkes és 
önzetlen támogatásukért fogadják mély tisz
teletünket, hálánkat és köszönetünket, biza
lommal kérjük és várjuk további eredményes 
támogatásukat.

C Dedlu. Bölön. Tartalmas, szép cikkét 
csak nzétt nem hoztuk, mivel c tárggyal kis 



lapunkban már többször foglalkoztunk, s 
nfnss tértink az Ismétlésre. Különben Igazán 
gratulálnunk kell emelkedett gondolkozásá
hoz. Szívből üdvözöljük. — L. L. Albls. Hát- 
rálékávat együtt örömmel töröltük sorainkból, 
ahol nem is rcarsdt Ön után semmi üresség.
— P. Kr. X. Körösbánya, Hirdetést szívesen 
közöltük, díjról levélben, Őszinte üdvözlet. — 
B. L. Máramarossziget. Örömmel kölcsönöz
tük volna, de Tordára vittéí s igy nem ál
lott módunkban, őszintén üdvözöljük. — K. 
B. Szigetfalu. A 180 L. bejött, buzgolkodá- 
sáért fogadja őszinte köszönetünket és elis
merésünket. — Gy. O. Torda. Dió- és ju
harfa lombfüré8zlemezek valamint exotikus 
fafurnérok kaphatók Fischer Rezső furnér le- 
rakatánál Cluj-Kolozsvár, Str. Regina Maria 9.
— B. Z. Felsőegregy. Forduljon kérdésével a 
Zsidó Nemzeti Szövetség-hez Cluj-Kolozsvár. 
Str. Reg. Ferdlnand 48. — V. J. Alsódoboly. 
Naptárja sok más naptárunk sorsára jutott — 
elkallódott, 111. 12-én ismét elküldöltük, üd
vözlet. — T. O. Bihardiószeg. Címét össze
tévesztettük T. J. elmével, javítva, ezu án 
mindkettőjüknek rendesen fog menni a lap.
— K. G. Tóti. Pénz régen bejött, naptár el
ment 1. 13-án, a Föld népe l. 17-én, szíves
kedjék ott érdeklődni, őszinte üdvözlet — 
T. L. Csikszentsimon. Tőlünk két 50—50 
példányos csomag mindig pontosan kiment, 
egyik valahol avatatlan kézbe jutott, egyik 
számot pótolhattuk, őszinte köszönet és üd
vözlet. — i. L.-né Fogaras. Cikkről főszer
kesztő ur semmit se tud, természetesen kivé
teles figyelemmel kezelte volna, ha bejön, 
hisz minden ilyen dolgot a legnagyobb öröm
mel fogadunk, annál inkább, ha oly érdemes 
helyről jön, mély tisztelettel. — K. K. Uj- 
szentanna. Pénz még nem jött be, naptár 111. 
9-én kiküldve, üdvözletünk. — A. L. Arad. 
A Föld népe innen I. 17-éu kiment, szíves
kedjék a postán érdeklődni s az eredményről 
minket értesíteni, többi könyvek Hl. 11-én 
expediáivá, őszinte üdvözletünk. — P. B. 
Csikszentimre. Előfizetése rendben 1924. XII. 
31-ig, erre az évre fizetendő 100 L.. üdvöz
let. — D, I. Bösháza. Kívánsága szerint ren
dezve, kérdéses ügyben forduljon az (Jt szer
kesztőségéhez Cluj-Kolozsvár Ref. Teológia.
— L. J. Bárót. Legyen szives türelemmel 
lenni, esetleges eredményhez nekünk is idő 
kell, gyászában őszinte szívvel veszünk részt, 
üdzöziet. — F. I. Szlnérváralja. A P; Gy. 90
L.-ét  kívánsága’ szerint átírtuk, levelét nagyon 
várjuk, üdvözlet. — H. M. Homoródszentpál. 
Rendben 1925. VI. 1-ig, üdvözlet. — T. J. 
Harasztos. A 90 L. bejött, őszinte üdvözlet.
— P. ).-né Arad. Naptár másodszor Ili. 9-én 
expediáivá és visszajött azzal, hogy címzett 
ismeretlen, mi ez ? Szives értesítését kérjük.
— B. A. Kszdiszentlélek. Naptárját kétszer 
kiküldöttük (másodszor II. 9-én) s most az uj 
előfizetőért III. 9-én újra postáztuk, ennél 
többet nem tudunk tenni, őszinte üdvözlet.
— F. L. Karcfalva. A Betyár kendője innen 
már II. 15-én kiment. Szíveskedjék a postán 
érdeklődni és minket is értesíteni, üdvözlet.
— T. M. Feketehalom. A kérdéses könyve
ket már II. 5-én elküldöttiilr. — B. F. Érmi- 
hályfalva. Építőmesteri tanfolyam jelenleg 
Romániában nincs. A vizsga Temesváron egy 
kijelölt bizottság előtt történik, le lehet tenni 
román, magyar es német nyelven, a régi ma
gyar szokás és anyag szerint, szükséges 3 évi 
gyakorlat, 8 középiskola, Illetve az ennek 
megfelelő tekhnológiai képzetség. Bővebb 
felvilágosítást adhat a kolozsvári Camera de 
comerj si indnstrlal vagy Ioan Vlclu ipari 
főfelügyelő (inspector indnstrlal) Aiud-Nagy- 
enyed.

Ingyen kapja meg idei naptárun
kat, ha két uj előfizetőt szerez.

Apróhírdeíések.
A Magyar Nép Kiadóhivatalánál 

előfizetőink által kedvezményeién vásá
rolható könyvek (a könyv címe után 
az első szám a könyv bolti ára, a 
második az előfizetői ár, ha kiadó
hivatalunkban veszik mega könyvet, 
a harmadik, ha ajánlva, a negyedik, 
ha utánvéttel küldjük meg):

Vöfélykönyv, Históriás könyv, Sza- 
vslókönyv, Földmérés kis könyve, Bok
réta jókai müveiből 15—10—14—15; 
Erdélyi MagyarNaptár 20—11—14—15; 
Betyár kendője 25—20—24—25 ; dr. 
Gyárfás Elemér: Bethlen Miklós kancel
lár 80—60—64—65; dr. Kristóf György: 
Jókai Mór élete 50—40—44—45; dr. 
György Lajos: Pásztortüz Almanach 
150—100—104—105 ; Gyallay Domo
kos : Föld Népe 52—40—44—45; Lak- 
ner Ernő : Lelki harmat (r. k. imakönyv) 
30—27—29—30; P. Olasz: Világ
problémák 50—40—44—45; Benkő 
Anna: Gyermekmesék (képes) 70—50— 
54—55 ; Jánossy—Tóth: Körbe-körbe 
(képes meséskönyv) 70—50—54—55; 
Walter Gyula : Izenet a világnak (versek) 
50—40—44—45; Szígethy József; Or
szágos Almanach 250—150—158—160.

Előbbi árjegyzékeink érvénytelenek.
Egy közhasznú munka jelent meg, 

melyben Erdély-Bánát összes orvosának, 
ügyvédjének címe megvan. Kereske
delmi szempontból hasznos rész az 
összes pénzintézetek névsora. Iparosok 
részére az anyagbeszerzés szempont
jából nélkülözhetetlen Románia összes 
gyárainak szakmák szerinti címjegy
zéke. E hasznos cimtári részeken kívül 
40 erdélyi iró verse és elbeszélése teszi 
élvezetessé az Országos Almanach ot, 
melyet a Magyar Nép előfizetői ked
vezményes áron vásárolhatnak meg a 
kiadóhivatalban (I. a könyvek hirdeté
sénél).

Családi okok miatt sürgősen,eladó 
egy 60 holdas birtok, kitűnő szántó
föld, az egész Következőkép terül el: 
Egy ősi kúria 5 hold kert közepén 
gyümölcsössel, kitűnő cukorrépa- és 
dohány termő földjével, 3 hold szőlő
nek való hely gyümölcsössel. 2 és fél 
hold kaszálóval. Ezek a falu közepén 
a legszebb helyen vannak. Vasút állo
mástól 1 és fél kilóméter. Ettől három 
kilométerre a tanya, 50 hold 1. osztályú 
príma földek, lucernások, kitűnő dinye- 
termő helyek. Cseréppel fedett uj la
kások, nagy istállók, dohányszáritó szín 
és mind uj melléképületek. Ára egy
milliókettőszázezer lei. Cím a kiadó
hivatalban.

Cipészek szaklapja megrendelhető
Babos Károlynál, Cluj—Kolozsvár, Str.
Pata 87.

. — Ny. a Minerva r.-t. könyvnyomda müintózfitében. Cluj, Str. Báron L. F- . 
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Állami kis nyugdíjas, 47 éves c/^ 

ládos férfi, gazdaságban üzemeli * 
raktárakban, munka vagy raktár: pi 
ügyelői, vagy ehhes hasonló fogki. < 
zást keres. Ajánlatokat Facsinay L? L 
Crasna—Kraszna, Szilágymegyé cl- 4' 
kérek. J__  --- - . -........... -... , t'j

Kolozsvári Takarékpénztár Ö 
Hitelbank Részvcnyiársas^i^ 
Cluj-Kolozsvár. Piafa Uniriii V™ 

Saját tőkéi 48 millió leLtegés 
Fiókjai : Qgs, nicSŐSZBUtinírtDil, BjUlüiChil''Fél' 

és Marosvásárhely- Atilláit íntezete!;f Meg; 
Tarda-Hranyos Sáraegycl Tanarílipínztíf | e™ 
H- f. Torda UdmliBiymegyBl TaSarÉkpím-i^. 
táp B-t. fizékelyucivarhEly. nisútüiiér^rmc l 
gyei Gasűsságl Bánit ás TakarékDénziaf 

Részvénytársaság HagyBnyBd- 
ÉrnpaMpa] a vasút niziistt- — BetÉteSS 
elfogad, váltókat leszámítol, bel- és kül
földi átutalásokat teijesit. — Safű tkf!- 
siti — Mindenféle Bankszerü üpykWi .
előnyösen végez- — EngBűílyezEtt dzvíiaWicia0
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A szerkesztésért fel?.! i 
OY/JLLAY DOMOKOS

A kiadásért felel i 
PETRES KÁLMÁN 

^adóhivatali Igazgató.

Kiadja a „Magyar Nép“ kladóblzotteóffa


